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摘要

近年間在中共官方論述中，媽祖文化被上升至國家發展，推動統一

等戰略位置。然而，媽祖文化為何？媽祖文化與作為民間宗教的媽祖信仰

之間的關係是什麼？黨國如何運用媽祖文化以達到特定的戰略目標？回應

上述問題，本文分析媽祖文化此一範疇浮現的過程、及其內涵的演變，所

涉及的國家與宗教之間的動態，並聚焦分析一個與媽祖文化密切相關的官

辦非政府組織—中華媽祖文化交流協會的成立脈絡、組織運作、活動推動

與論述生產。本文指出：媽祖信仰社群在宗教復振過程中採取「文化化」

的策略，媽祖文化此一範疇由此浮現。在信仰社群與國家議程的交織與互

動中，此一範疇逐步取得官方認可，被黨國收編改造為國家的文化工具，

且其目標主要在於發揮海外影響力，而非規管境內信仰社群。本文發現：

雖汲取自媽祖信仰，但媽祖文化創造了去宗教化的主體位置，並以文化傳

播取代宗教發展，因而得以採取文化交流的形式，作為黨國發揮海外影響

力的工具。國家主導下的媽祖文化工作內容，初期以對臺媽祖文化交流為

主，近期則配合一帶一路政策，推動更多海洋絲路國家的聯繫交流。以此

個案，本文呈現了大統戰與大外宣時期中共民間宗教工作的新貌。
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壹、現象、研究問題、與研究方法

2016年，中國國家十三五規劃綱要「推進『一帶一路』建設」的章節中，出
現了「媽祖文化」一詞：「構建官民並舉、多方參與的人文交流機制，互辦文化

年、藝術節、電影節、博覽會等活動，鼓勵豐富多樣的民間文化交流，發揮媽祖文

化等民間文化的積極作用」。延續此，在 2018年兩會期間，福建代表團向十三屆
全國人大會議提交了「關於更好發揮媽祖文化在建設 21世紀海上絲綢之路，實踐
祖國統一大業中的重要作用建議」，為了讓媽祖文化發揮更大價值，建議「由中央

統戰部、國臺辦、文化部門及福建省委、省政府和莆田市委、市政府等，聯合成立

國家層級的推動媽祖文化發展領導機構，制定近期和中長期發展規劃。另外，要統

籌民間、高校、海外等各方資源，分期推出一些有影響力的媽祖文化發展項目，做

到因地制宜、多維發展、和諧共振，讓媽祖文化在建設『21世紀海上絲綢之路』、
抵制臺獨，推動祖國統一大業中發揮更大作用。」（澎湃 2018）在十三五規劃，
以及以上的建議文字中，我們都可以確認：在中共官方論述中，媽祖文化被上升至

國家發展，推動統一等戰略位置。

在改革開放後，部分民間宗教取得了文化正當性，逐漸擺脫封建迷信的汙名

標籤，媽祖信仰為其中最有代表性的例子。學者已指出：媽祖信仰的宗教復振，採

取了「文化化」（culturification）的策略（Ku 2015）。今日我們看到在一帶一路
建設以及對臺工作中的媽祖文化，是此一民間宗教文化化之後的產物。然而，既有

的研究，尚未仔細探討以下問題：一、媽祖文化為何？二、媽祖文化與作為民間宗

教的媽祖信仰之間的關係是什麼？三、黨國如何運用媽祖文化以達到特定的戰略目

標？

要回答以上問題，本文的研究策略是分析媽祖文化此一範疇浮現的過程，及其

內涵的演變，所涉及的國家與宗教之間的動態，並且聚焦分析一個與媽祖文化密切

相關的官辦非政府組織（GONGO）—中華媽祖文化交流協會，其為第一個也是唯
一一個取得中國國家批准、與媽祖文化有關的全國性社團組織。研究方法上，本文

分析該組織形成的脈絡、發展及其工作內容，來探討依託於民間宗教而重塑的媽祖

文化之內涵與運用、並以此理解黨國將民間宗教作為一種戰略工具使用的目標與理

性。分析素材主要為該組織發行的會刊：《中華媽祖》雜誌，並輔以相關媒體報導、

官方出版品。《中華媽祖》雜誌，2005年創刊時印行 3000本，至 2015年時每期
印行約 8000本，發行至中國國內與臺港澳和海外地區的廟宇及媽祖文化機構、學
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者專家、莆田商會、臺商臺胞等，並且在湄洲媽祖文化旅遊節、協會年會等活動中

贈閱（翁衛平、蘇健 2015, 36-37）。作為協會會刊的《中華媽祖》雜誌，內容雖
是協會的自我呈現並帶有宣傳意識，但其中關於組織成員和活動報導的文章，內含

相當多的資訊是具體客觀的事實資料，本研究視其為與組織相關的資訊進行分析。

除此之外，該雜誌刊登相當多文章是具有主題式的表述，本研究視其為對媽祖文化

的論述形構（discursive formation），對此進行論述分析。分析《中華媽祖》雜誌
時，我也輔以其他媒體報導或官方出版品進行交叉比對。近幾年間，關於媽祖文化

的相關論述生產與活動，也有其他重要機制，例如本文在稍後會提到的，自 2016
年起舉辦的世界媽祖文化論壇。然創刊於 2005年的《中華媽祖》雜誌，提供了歷
時性與系統性的論述內容，也呈現了中華媽祖文化交流協會歷年活動。且近年來相

關重要活動，即便並非由該協會主辦，在《中華媽祖》雜誌中也會有報導，並且做

出論述詮釋。透過這些資料的分析，本文將說明：不同於民間宗教的自發性發展，

媽祖文化是一個具有官方論述位置的範疇；此一範疇雖源於宗教復振過程中信仰社

群的「文化化」的策略，但在信仰社群與國家互動，以及宗教正當性與國家議程交

織的過程中，此一範疇逐步取得地方層級和中央層級的官方認可，並進而被黨國收

編改造為國家的文化工具，透過國家統合主義下的社會組織進行論述生產，以聯繫

並進而影響海外信仰社群。這樣的文化治理方式，具有統戰的傳統，而在對臺工

作、以及一帶一路計畫中，更擴大成為國家發揮海外影響力的戰略工具。

貳、理論與分析架構

一、中共治理下的宗教工具化

中國共產黨對於宗教的治理，一直以來都有將宗教工具化以服務政權的模

式。在全面取得政權之前，共黨領袖意圖治理具有多元民族與複雜宗教傳統的

人口，而在其與宗教領袖的互動過程中，逐漸發展出對待「宗教問題」的方針

（Goossaert and Palmer 2011; Yang 2011），並形成將宗教納入統一戰線（以下簡
稱統戰）工作的宗教治理模式。自 1950年代起，中共即以統戰部門來制定宗教與
少數民族事務。雖然在 1954年後國務院下即設有宗教事務局，且在 1998年之後更
名為國家宗教事務局，其時中共中央統戰部仍是制定與執行符合黨意的宗教政策之

主要部門，國家宗教事務局僅監督執行宗教事務的政策與規定（Potter 2003; Yang 
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2011, 66-85）。自 2018年《深化黨和國家機構改革方案》之後，國家宗教事務局
不再單獨設置，合併至中共中央統戰部之下。

今日中共的相關政策文件中，清楚定位宗教工作具有統戰性質。在 1982年頒
布的《關於我國社會主義時期宗教問題的基本觀點和基本政策》的文件（一般稱

為 19號文件）中，清楚表達了中共對於宗教治理具有統戰性質的基本立場：「黨
對宗教的工作是黨的統戰工作和群眾工作的重要組成部分，涉及社會生活的許多方

面。這就要求我們各級黨委，一定要有力地指導和組織一切有關部門，包括統戰部

門，宗教事務部門，民族事務部門，政法部門，宣傳、文化、教育、科技、衛生部

門，以及工會、共青團、婦聯等人民團體，統一思想，統一認識，統一政策，並且

分工負責，密切配合，把這項重要工作切實掌握起來，堅持不懈地認真做好。」

（中國民族宗教網 2012）
既往，宗教統戰工作，是針對五大制度性宗教（佛教、道教、伊斯蘭教、基

督教、天主教）的收編控制，自 1950年代起，中國五大制度性宗教紛紛成立愛國
教會與協會，它們屬於民間組織，隸屬於各層級的宗教事務局，它們的組織業務應

經過同一層級的宗教事務局審批，當涉及跨區域的問題時，則向上一個層級的宗教

事務局報告（Yang 2011, 66-85），這種宗教管理模式具有統合主義傳統，透過愛
國宗教組織，吸納收編宗教團體與宗教人士忠於政權，在可接受的限制下進行宗

教活動，同時亦排除其他不具有合法性的宗教團體與活動（Dunch 2008; Wang and 
Groot 2018, 4-7）。以此，使宗教活動及教義，與社會主義社會及黨國所定義的政
治議程相適應（Dunch 2008; Potter 2003; Wang and Groot 2018, 4-7; Yang 2011, 66-
85）。透過這樣的管理模式，王韻（2016）指出，「敵人意識」加上「胡蘿蔔與棒子」
的統戰邏輯得以發揮成為中共宗教治理的核心：分殊宗教社群，支持中共者予以存

在的正當性或者名譽頭銜等，而不支持者則面對各種打壓與限制。

民間宗教由於具有彌散性質、並非制度宗教，過往並不在中共宗教統戰視

野中。然而，改革開放時期，復振的民間宗教具有的工具性，包括吸引外資、發

展經濟等，被不同的地方政府認知並運用（Chan and Lang 2015; Chau 2009; Ku 
2015）。具有特定工具性的民間宗教，逐漸進入黨國的視野。習近平執政時期的
大統戰策略（Wang and Groot 2018），把對宗教工作、對港澳臺及海外聯繫等統戰
任務提升為地方施政要務。雖然已有少數學者注意到：中共可透過民間宗教的文化

交流對境外社會產生非正式影響力（古明君、洪瑩發 2017），但關於近來黨國策
略性運用民間宗教、民間宗教與統戰之關係等相關研究文獻仍相當少。本研究個案

是關於民間信仰的重塑與改造，探討其如何工具化地受中共運用、且此種運用與過
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往宗教統戰戰術之間的類同與差異。望以此實證研究的發現，豐富此一研究領域。

二、中共境外影響力的樣貌

近年來，學者提出軟實力（Kurlantzick 2007）、銳實力（Walker and Ludwig 
2017）等新興概念，描繪中國崛起後中國政府的境外影響力。臺灣學界對「中國
因素」的研究，則探討中共影響臺灣社會的現況與機制，提供我們理解中共近年

發揮境外影響力的一些獨特模式（吳介民 2017a）。根據吳介民的定義，「中國因
素」指涉中國政府運用資本、意識形態、文化與血緣連帶，發展並強化其與境外社

會不同部門的關係，透過經濟誘因或者非物質性的誘因，進而影響境外社會的企業

行為、政府決策、媒體輿論、民眾態度或政治秩序，使中國的影響力進入境外社會

諸領域（吳介民 2017a, 34）。這樣的影響力及其作用機制，並非國家強制能力直
接施力於境外社會，往往是以間接施力的模式，透過在地協力者發揮銳實力。例

如：吳介民的研究指出，中共對臺的影響模式之一，是透過商業進行統戰，以「讓

利」、「惠臺」為名，達到預期的「以商逼政」效果（吳介民 2017b）。在此一經
濟統戰模式中，中國因素得以在臺灣發揮其影響力，需要建立「跨海峽政商關係網

絡」，並且培育在地社會的協力者為中介，才能深入臺灣社會內部發生作用（吳介

民 2017a）。除了以商業模式做統戰之外，「中國因素」相關研究也指出：對於不
同社會部門，中共在臺灣發揮影響力也有其他模式，包括訴諸中國民族主義情感、

文化血緣連帶、宗教連帶等。其中最有代表性的案例之一，即是兩岸媽祖信仰交

流。

作為民間宗教，媽祖信仰原先不在統戰工作的視角中。由於臺灣信仰社群積極

參與在中國大陸（尤其東南沿海）民間信仰的宗教復振過程中，受到官方的注意，

初期在地方層級的對臺部門，而後至中央統戰部門逐漸意識到：媽祖信仰貼近臺

灣地方社會，透過兩岸媽祖信仰交流可以聯繫臺灣媽祖信仰社群以及基層社會，並

透過此管道發揮對臺影響力，開始逐漸視媽祖信仰交流為對臺工作戰略高地（Ku 
2015）。在既有文獻中，雖已有部分研究者注意到中國大陸媽祖信仰復甦與發展
過程涉及的國家與宗教之動態（Ku 2015），但兩岸媽祖信仰交流涉及的中共統戰
策略與機制，並非多數媽祖研究涵蓋的議題。少數涉及此議題的，是古明君與洪瑩

發（2017）的研究，他們指出：某些積極來往兩岸的宗教領袖以及民間信仰社群
頭人「跨海峽做宗教」的數十年歷程中，逐漸形成了圍繞著媽祖信仰的政治經濟叢

結，到了近期，中國的宗教統戰運用此一叢結，創造臺灣信仰社群頭人跨海峽做宗
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教的政治經濟紅利，使得中國政府可以透過信仰網絡深入臺灣民間基層。他們的研

究也指出：媽祖信仰的跨海峽交流網絡中，有兩處重要的節點，使得宗教交流網絡

得以轉化挪用為傳達中共意見的管道：在臺灣是「臺灣媽祖聯誼會」此一跨宮廟的

聯誼體系，在中國是「中華媽祖文化交流協會」此一具官方色彩的社會組織。雙方

不僅對口安排媽祖進香等相關活動，也舉辦論壇、出版、各類交流（古明君、洪瑩

發 2017）。
古明君與洪瑩發（2017）的研究，關注立足於殊異的國家 /社會關係動態下，

海峽兩岸媽祖信仰社群交流的互動過程，以及所產生出溢出宗教領域之外的兩岸

政治效果，並且已經注意到「中華媽祖文化交流協會」是交流的主要節點之一，但

在該文中尚未進一步探究此協會的組織目標與工作內容。此外，由於聚焦在臺灣內

部的中國因素，該文未能觸及近期的發展：一帶一路計畫下，媽祖文化與「中華媽

祖文化交流協會」扮演怎樣的角色。因而，本文主要的目標，即是著力於此一實證

分析的空白之處。並以此進一步探究媽祖文化與作為民間宗教的媽祖信仰之間的關

係，以及淬鍊自民間宗教但重塑之後的媽祖文化，成為被黨國運用的工具之戰略目

標與運作機制。

參、以媽祖文化為平臺發揮境外影響力

一、媽祖文化的浮現與塑造

今日我們在中共官方論述中看到的媽祖文化，是一個相當晚近才出現的論

述範疇。以下我將說明：此一範疇浮現於中國民間宗教復振的「宗教文化化」

（culturification of religion）策略，而後進一步被官方認可，並由官方媒體、知識
社群、官辦非政府組織生產相關論述。

1970 年代末，在政治氣氛鬆動的情況下，中國不同地區紛紛出現建廟、重
塑神像、恢復祭祀與慶典活動等民間宗教復振的現象（Chan and Lang 2015; Chau 
2006; Ku 2015）。其時中共對民間宗教尚沒有政策性地改變態度，仍然定位其為
封建迷信。地方政府在不同的個案中則呈現了殊異的應對方式：或有強力壓制、或

有睜一隻眼閉一隻眼、或有著眼其對旅遊發展、對臺宣傳、招商海外華人信眾等可

能的貢獻而提供正式化程度不一的支持（Ku 2018）。為避免可能的強力壓制，民
間宗教復振的地方行動者在不同國家部門之間尋求同情或支持，並且尋找具有正當
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性的框架來定位其宗教實作，而發展出各類策略。以文物或民俗文化之名來定位民

間宗教實作，是常見的策略之一（高丙中 2006; Chau 2011, 6-7; Ku 2015; 2018）。
這是地方行動者在與國家互動中，形成了一條透過文化策略來復振宗教的特殊路

徑：「民間宗教的文化化」。在 1980年代初期與中期，個別的媽祖廟宇信仰頭人
已試圖運用官方文化論述中具有正當性的概念範疇為框架，強化個別物件與活動

的正當性。湄洲媽祖祖廟也採用類似的策略：將廟宇申報為文物保護單位，將具

有宗教意涵的儀式活動和神聖物件，定位為「民俗」或「文物」（張珣 2014, 144-
145; 鄭振滿 2010, 128; Ku 2015）。到了 1980年代後期，不僅使用既有的官方概念
範疇，更進一步出現了「媽祖文化」這個具有統整性的概念。媽祖文化一詞，是在

1987年福建省莆田市召開的媽祖學術研討會上，由莆田出身的學者１
1

提出（衛庶、

李舫 2008, 24）。當年適逢媽祖升天千年，湄州媽祖祖廟董事會以此契機，請莆田
市政協牽頭擴大舉辦媽祖千年祭活動，並在市級對臺辦公室的協助下，向港澳臺地

區發出千份邀請書，邀請廟宇組織參加升天千年祭（古明君、洪瑩發 2017），同
時舉辦媽祖千年祭學術研討會，邀集中國各地與媽祖研究有關的學者與會（林元伯

2012; 楊鵬飛 2012）。根據與會者的回憶，研討會中媽祖文化此一概念提出時，還
引發其他與會者竊竊私語無法理解（林元伯 2012; 林元伯、陳寵章 2012），但對與
會的湄洲媽祖祖廟董事會來說，這個概念開啟了論述上的可能性，可以突破媽祖信

仰被視為封建迷信的困境（林元伯、陳寵章 2012）。此次會議之後，廟宇頭人開
始在相關活動與論述中使用媽祖文化一詞，市級政府相關部門並無強烈反對意見的

情況下，廟宇頭人透過長期友好的地方文化人士，取得市級宣傳部門的支持，「在

市委宣傳部領導下，⋯其中一個重點就是抓媽祖文化研究」（金文亨 2012）。千
年祭學術研討會之後，媽祖文化一詞很快地就出現在省級的官方媒體上（林元伯

2012），可見以文化為框架重新定位復振中的媽祖信仰活動，逐漸取得地方層次
的共識。媽祖文化此字眼開始在地方政策和對外宣傳中出現，是受到地方層次官方

肯認的正式範疇。「文化化」不再僅是個別媽祖廟宇的生存策略，而是受到地方政

府肯認與運用的策略。

在中國各地不同的「民間宗教文化化」個案中，某些研究指出：這些復振的民

註１  提出此一名詞者為上海師範大學林文金教授，為修辭學者。當年籌辦此會議主要推動者，為莆田市
社會科學聯合會，以及市委宣傳部，擬以學術研討「媽祖研究」為途徑以突破「媽祖為封建迷信」

的困境。為此，會中邀集多位專家學者，尤其是外地學者，進行論證。也就是在此脈絡下，原籍為

莆田籍的林文金教授提出「應該重視媽祖文化研究」此一倡議性質的論文。目前相關文獻，皆指認

這是最早提出媽祖文化此一概念的脈絡。相關細節可參見金文亨（2012）及林元伯（2012）。
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間宗教，被重新框構在具有正當性的文化範疇下，只是「有創意的偽裝」（Chau 
2011, 6-7），或者是在兩種意義體系中的「雙重名目」（高丙中 2006）。然而，
在媽祖信仰復振與發展長達數十年的歷程中，媽祖信仰與媽祖文化兩者間，逐漸呈

現出質性上的重大差異：前者涉及地方社會透過信仰活動中各類象徵實踐，以表達

個人或團體情感，提供了個體確認並定位彼此，使個體凝聚並歸屬於特定的情感道

德社群，因此具有集體情感交融的道德意涵。後者則是多重行動者介入重塑的論述

產物，除了信仰社群頭人之外，還包括不同級別和類型的國家部門（市級臺辦、市

級政府、市級宣傳部門、省級旅遊部門）和文化權威（歷史學家、文物專家、民俗

學專家）涉入媽祖文化的打造與論述生產過程中。媽祖文化雖源於民間信仰，但被

轉化改造，是一個淡化宗教意涵的論述範疇，此一範疇具有強烈的工具性，是以閩

臺民間交流以爭取政策傾斜與政府投入地方建設的項目，是地方發展的文化品牌。

在中共文化治理的歷程中，民間文化的改造並不是新鮮事，從共黨全面取得

政權之前，即開始策略性的使用民間文化（宗教儀式、民間傳說、歌謠、戲曲），

改造為文化宣傳工作的素材（毛巧暉 2010, 75-79; Holm 1984, 3; Perry 2012）。在
1950年代之後，文化宣傳成為國家工作，從黨、國家官僚部門、地方文化權威等
由上而下的組織化動員（毛巧暉 2010, 32-37; Perry 2012）。改造民眾所熟悉的文
化，成為黨與國家使用的文化宣傳素材。利用文化共識，將民眾所熟悉文化轉化為

符號資源，戰略性地運用在大眾的政治說服。與此相較，媽祖文化浮現於信仰社群

的正當性渴望，此概念源於 1980年代初期民間宗教復振時信仰社群的生存策略，
其中充滿了信仰社群的能動性。然而，此一能動性的展現是置放於其和國家部門的

持續互動中，且以取得官方肯認位置的論述範疇為終。而官方之所以對媽祖文化此

一論述範疇予以正式肯認，也是在信仰社群與國家的互動過程中，部分地方層級的

黨與國家部門（如宣傳部門、對臺辦公室、文化部門）成為信仰社群與黨國的接觸

點，在互動中試圖掌握並定位此一復振的民間宗教。國家部門、信仰社群、地方菁

英、知識社群各方交織共構中，至 1980年代末期，媽祖文化成為具有共識的論述
範疇，以此命名並定性此一復振的民間宗教活動。自其成為正式的官方論述範疇之

後，媽祖文化經過不斷的論述發展與重塑。在 2004年中華媽祖文化交流協會成立
之後，其中一個主要的工作項目即是深掘媽祖信仰，經研究並重新提煉轉化為媽祖

文化：「五年來，協會通過各種學術研討活動，對媽祖文化進行挖掘、研究和提

煉。⋯協會定期不定期組織不同單位的學術交流活動。設計媽祖文化與兩岸情緣、

與兩岸直航、與華人華僑等領域，連續舉辦了四屆湄洲媽祖海峽論壇。」（李仕匯

2009, 32）我將在下文中指出：從論述以及活動內容來看，21世紀的媽祖文化已經
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不僅是民間信仰社群與地方國家部門之間交織共構的地方文化，而已成為中央層級

國家部門肯認的範疇，得以進一步運用為黨的宣傳與統戰工具。

二、鏈接境外信仰社群的「中華媽祖文化交流協會」

（一）成立脈絡

中華媽祖文化交流協會成立於 2004 年。然其成立的脈絡，必須回溯自 1970
年代末以來的媽祖信仰復振。在福建地區的媽祖廟宇重建，以及信仰儀式恢復的過

程中，由於官方對民間宗教的態度尚不清晰，信仰社群頭人以及部分社會菁英仍不

斷面對政治風險，而摸索如何重新構框此一民間宗教實作，擺脫其「封建迷信」的

汙名，增加其文化正當性（鄭振滿 2010; Ku 2015）。這些積極參與在媽祖信仰復
振中的地方行動者，在 1980年代開始意識到兩個新的意義框架。一是閩臺交流：
由於臺灣的媽祖廟宇頭人和信眾積極捐輸協助廟宇重建，並且開始赴湄洲島進香，

在兩岸政治變化之際，與臺灣媽祖信仰社群的互動和交流，在地方政治中越發具有

正向的意涵，有助於當地的媽祖信仰發展。第二是世界遺產：1985年中國政府簽
署世界遺產保護公約之後，提名並成功登錄了數量眾多的世界遺產項目。感受到此

一範疇受到國家肯認，媽祖信仰復振的地方行動者開始倡議將媽祖信仰此一民間宗

教實踐連結上世界遺產範疇（Ku 2015）。這些參與在媽祖信仰復振中的地方行動
者，並不限於廟宇頭人，還包括地方社會精英、文化權威等，因而開始構思發展廟

宇之外的組織形式。在以上兩重新興意義框架交織下，爭取官方認可的文化正當

化的渴望，凝聚在對於組織的想像中。「在 1998年的『紀念湄洲媽祖金身巡遊臺
灣一週年』座談會上，有部分媽祖文化機構代表提出要成立『世界媽祖信眾聯誼

會』」（中華媽祖 2005a）。這個聯誼會的提議，在 1990年代末的當時，未得到
國家相關部門的支持，一直停留在籌備階段。其時，臺灣媽祖信仰社群往大陸媽祖

廟宇進香，規模逐次擴大，並且廟宇交往對象不限於湄洲媽祖祖廟。2001年，大
甲鎮瀾宮邀集臺灣十八家媽祖廟宇聯合捐贈賢良港天后祖祠興建媽祖故居，並於同

年六月以此十八家廟宇組成「臺灣媽祖聯誼會」，以協會組織集體進行兩岸宗教交

流與相關協商（洪瑩發 2005, 129; 張珣 2005, 19）。次年賢良港天后祖祠媽祖故居
興建完成，即邀請這十八家廟宇聯合以臺灣媽祖聯誼會名義參與落成典禮。原先倡

議組織「世界媽祖信眾聯誼會」的地方行動者，此時有了新的動能：成立可與臺灣

媽祖聯誼會對口交流的社會組織。2002年，湄洲媽祖祖廟召開「世界媽祖信眾聯
誼會」的籌備工作座談會上，決定將該組織更名為「中華媽祖文化交流協會」（中
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華媽祖 2005a）。由臺灣媽祖聯誼會已成立，此時於中國大陸成立類似的組織，形
成對口，得到官方支持。2004年 6月，國家民政部批覆同意成立「中華媽祖文化
交流協會」。它是國家批准的首個全國性媽祖文化社團。同年 11月初，在湄洲媽
祖祖廟主導下，該協會成立，國家文化部是它的業務主管單位。

就其最初的提議發想來看，當時推動成立組織的行動者曾經設想此一協會是

由「信眾」組成，可以發展為類似佛教協會或三自教會等愛國宗教組織，以此在國

家的宗教治理框架中找到具有正當性的位置。然而，由於民間宗教仍不被官方視為

「宗教」，宗教事務局並沒有相應的局處可以主管和審批媽祖信徒事務以及媽祖信

仰活動。因此，要成立以媽祖信徒為成員對象的組織，在既有的宗教管理架構中，

一直找不到立足點，直到臺灣成立跨廟宇的聯誼會並以此推動兩岸的媽祖信仰交

流，情勢發展才有突破性的變化。成立與臺灣媽祖聯誼會性質相當得以對口的協會

組織，在地方以及中央，獲得支持，前提是如何在論述以及行政管理上定位此一組

織。在經過多方討論尋求定位，以及獲得文化部門支持，爭取到以國家文化部作為

業務主管單位之後，推動此一協會組織的行動者，改以「媽祖文化」而非「信眾」

為名，繞開「民間信仰是否為宗教」、「可否以既有的宗教治理架構進行民間信仰

相關事務的管理」等問題。中華媽祖文化交流協會名稱定位、業務主管部門單位等

議題，也顯示出信仰社群推動組織成立，與國家部門互動的過程中，再次確認媽祖

文化已成為具有正當性的範疇。且此時此一範疇受到的官方肯認，已經超越市級或

省級，而是中央層級。

（二）組織目標與工作內容

自其成立之時，該協會的主要組織目標即是對臺工作。據其機關刊物《中華媽

祖》雜誌的報導，該協會的成立大會上，曾任福建省委書記、時為全國政協主席的

賈慶林，發來的賀信中提到「媽祖文化⋯是團結海內外中華兒女、促進兩岸交流與

合作的重要橋樑與紐帶。」（賈慶林 2005）賈慶林當時是中共中央政治局常委、
主管統戰工作，任中共中央對臺工作領導小組副組長。這封賀信象徵著中華媽祖文

化交流協會在共黨統戰工作的角色定位。不僅如此，首屆協會會長與副會長安排，

也具有對臺工作象徵意涵：會長為具有臺籍背景的全國政協副主席張克輝，其時亦

為臺盟中央主席。6位副會長中，有 2位是臺灣媽祖宮廟的董事長，包括大甲鎮瀾
宮董事長顏清標、北港朝天宮董事長蔡永常。根據筆者統計：在第一屆理事會的

215名理事中，有 59名為臺灣宮廟代表（中華媽祖 2005b）。
2009年該協會在湄洲島召開第二屆會員大會，當年媽祖信仰成功登錄世界人
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類非物質文化遺產代表名錄，中華媽祖文化交流協會選擇在當年召開會員大會，

具有象徵意義。第二屆中華媽祖文化交流協會會員，從第一屆的 200多名增加成
為 474名，張克輝仍被選舉為新一屆協會會長。此外，協會聘請 3名名譽會長，
其中 2位具有海外代表身分者，一是澳門中華總商會會長馬萬祺（其時亦為全國政
協副主席），一位是新加坡金鷹國際集團董事局主席陳江和。在第二屆的 10名副
會長中，有 4名臺灣宮廟代表，包括鄭銘坤（大甲鎮瀾宮）、曾蔡美佐（北港朝天
宮）、張偉東（鹿港天后宮）、何達煌（新港奉天宮），且也將臺南大天后宮選

為副會長單位（蘇健 2009, 9）。而至 2016年第三屆起，協會副會長單位中，已經
有 5名臺灣宮廟代表：顏清標（大甲鎮瀾宮）、蔡咏鍀（北港朝天宮）、張偉東

（鹿港天后宮）、何達煌（新港奉天宮）、曾吉連（臺南大天后宮）（中華媽祖網

2016）。從第一屆到第三屆的副會長名單中可以發現：該協會掌握臺灣媽祖信仰社
群生態，席次安排上注意到不同的臺灣媽祖廟宇的勢力平衡。

若與宗教統戰下的三自教會做比較，可以發現中華媽祖文化交流協會的組織目

標，主要不在國境內部的宗教人士與宗教活動管理，而是強化與國境外的相關社群

的紐帶，收束於官方肯認的媽祖文化中，並橋接中共與境外信仰社群。其機關刊物

《中華媽祖》雜誌創刊號的發刊詞，呈現了這個外向型的橋接和收束任務：「媽祖

文化⋯為中華優秀傳統文化的重要組成部分。目前，全世界有 2億多信眾、5000
多座媽祖廟。2004年 6月 18日，中華人民共和國國務院批准成立中華媽祖文化交
流協會，⋯《中華媽祖》作為中華媽祖文化交流協會的會刊，遵照協會宗旨⋯致力

於弘揚媽祖精神⋯《中華媽祖》作為連結海內外中華兒女的橋樑和紐帶，⋯要積極

報導全球媽祖文化研究和交流動態，展示世界各地媽祖宮廟風采，加強各地媽祖信

眾的聯誼互訪，凸顯媽祖文化⋯」（張克輝 2005）。
《中華媽祖》雜誌做出的會務報導，可以呈現出中華媽祖文化交流協會如何在

工作中推進其組織任務：協會第一屆理事會（2004∼2009年）工作重點，包括「把
媽祖文化聯誼交流作為工作重點，大力發揮媽祖文化連接兩岸同胞和海內外炎黃子

孫情感的紐帶作用；通過各種學術研討活動，對媽祖文化進行挖掘、研究和提煉。

積極組織海內外專家學者參與，不斷壯大研究隊伍、不斷拓展研究課題、不斷提

升研究水平；借助各種宣傳媒體，通過多種宣傳途徑，加大傳播力度，讓更多人認

識媽祖文化，讓媽祖文化更快走向世界；積極倡導會員以及廣大信眾開展各類慈善

活動，踐行立德、行善、大愛的媽祖精神；致力於打造媽祖文化，讓媽祖文化走向

世界，成為全人類的共同文化遺產；在加強自身建設方面，通過健全制度、規範管

理、積極作為、奉獻社會，逐步建成具有較強凝聚力和影響力的社會組織。」（蘇
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健 2009, 9）其中，發揮媽祖文化連接兩岸同胞和海內外炎黃子孫情感的紐帶作用，
進行的方式主要是由協會牽頭舉辦具規模有影響力的重大交流活動。其中包括往臺

灣、東南亞等地進行媽祖宮廟聯誼活動。例如：2006年，該協會副會長，同時也
是湄洲媽祖祖廟董事會長的林金榜，組團赴新加坡馬來西亞等地，與 14家媽祖宮
廟聯誼。2007年，該協會和臺灣媽祖聯誼會聯合舉辦首屆莆臺媽祖文化活動週。
2008 年，該協會常務副會長林國良率領百人參訪團，赴臺觀摩大甲媽祖繞境活
動。2009年，該協會會長張克輝組團赴臺拜訪了臺灣北中南部 15家媽祖宮廟，並
與臺灣基層信眾進行交流。2009年，透過該協會牽線聯絡，邀請臺灣媽祖聯誼會
代表團赴北京、天津、河北參訪和經貿活動，在北京時會見了全國政協主席，亦是

中共中央對臺工作領導小組副組長賈慶林（李仕匯 2009, 31）。
過往，臺灣媽祖廟宇赴大陸進香，多是廟對廟的聯繫，然而，自中華媽祖文

化交流協會成立以來，雖然廟宇之間直接聯繫安排進香活動的模式仍然存在，但是

大型進香活動的安排接待，甚而旅程路線協調等涉及跨越不同行政地區以及不同單

位聯繫溝通的事務，多由該協會協調和安排。例如：2006年該協會協助安排接待
臺灣媽祖聯誼會組織的 7000多人大型進香團赴湄洲祖廟謁祖進香，2008年，該協
會組織 1000多名信眾、300多尊媽祖神像謁祖進香的「天下媽祖回娘家」活動，
2009年，該協會協調安排臺灣媽祖廟宇組織 400多人搭船首次直航湄洲島並參與
首屆海峽論壇等活動（李仕匯 2009, 31）。雖然臺灣與中國大陸媽祖廟宇之間，仍
然有個別聯繫安排進香活動，但當進香活動規模擴大，移動的複雜度提升，就需

要與不同層級的權威或者不同類型的制度進行交涉。以 2006年臺灣媽祖聯誼會組
織的大型進香團赴湄洲祖廟進香為例，由於有時間的考量，要來得及到達湄洲島參

加湄洲媽祖祖廟舉辦的大型祭儀活動，加上進香人數眾多，還有諸多神聖物件，進

香團的出關、神像的駐蹕地點、交通路線的安排、沿路的交通管制、⋯。這些與

進香移動相關的議題，不可能只跟廟宇開會打交道就可以敲定，往往還要到不同

的市臺辦開會送計畫書，再匯報不同市級政府，溝通協調各類相關部門（古明君

2018）。對於個別廟宇來說，這些聯繫溝通協調意味著相當大的制度成本，因此
越是大型的跨海峽進香活動，越需要透過中華媽祖文化交流協會居中協助。該協會

具有超越地方層級的管道，可以與省級政府，以及，如果有必要時，與中央層級的

對臺統戰部門聯繫，進行溝通協調。

在該協會近期的工作中，對臺工作仍是重點項目之一。例如：2017年協會舉
辦了湄洲媽祖二十年後赴臺再巡安活動，赴臺 17天。根據《中華媽祖》雜誌的報
導：該協會副會長，同時亦是湄洲祖廟董事會長的林金榜，與協會副秘書長，加上
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協會在臺灣的三位副會長：顏清標（大甲鎮瀾宮）、蔡咏鍀（北港朝天宮）、何

達煌（新港奉天宮），陪侍媽祖巡遊臺灣北部中部，全臺有近兩千家宮廟接駕，

約 500萬人次參加朝拜（諧匯 2018, 20）。此類「祖廟巡遊」活動，不僅是建立與
臺灣信仰社群的聯繫，更是論述生產的重要機制。協會的傳媒組工作人員（有時再

加上地方層級的官媒記者）隨行報導活動，將活動過程形成論述，作為日後相關宣

傳報導的資料。另外，自 2009年首屆海峽論壇以來，於同一時段合併舉行「媽祖
文化活動週」，即是由該協會以承辦者的角色籌辦安排具體工作。「媽祖文化活動

週」時間定在媽祖生辰日，以此邀請臺灣廟宇組織以進香名義帶團參與並出席海峽

論壇。源自信眾純樸的進香活動，在此操作下轉化為帶有宣傳目的或政治效果的活

動，學者稱其為「進香動員」（古明君、洪瑩發 2017）。２
2

除了對臺交流之外，該協會近期工作中，更可以看到配合一帶一路計畫，協助

湄洲媽祖祖廟等廟宇對東南亞媽祖信仰社群進行交流，將媽祖信仰作為聯繫東南亞

地區華人社群的文化紐帶，成為中國大陸發揮文化軟實力對國際進行統戰宣傳的工

具之一。2016年，「媽祖文化」一詞在中國國家十三五規劃綱要中關於「一帶一
路建設」的章節內出現。之後，中國政府以「海上絲綢之路：中國史蹟」申報世界

文化遺產，其中之一的文物點是湄洲媽祖祖廟。2017及 2018連續兩年舉辦「媽祖
下南洋，重走海絲路」活動，皆由中華媽祖文化交流協會與莆田市、湄洲媽祖祖廟

等一起推動，安排湄洲媽祖神像赴海外巡遊。2017年 4月分及 5月分，由協會副
會長與副秘書長赴泰國、菲律賓、新加坡、馬來西亞等國家確認有效對接當地社團

與媽祖廟宇。2017年 7月 1日至 7日在馬來西亞吉隆坡、馬六甲、新加坡等地舉
辦為「媽祖下南洋，重走海絲路暨中馬、中新媽祖文化活動」週，據協會報導，有

當地政府部門、社會機構、民間組織、媽祖信眾、華人華僑、新聞媒體等各界人士

超過三十萬人次參與活動（諧匯 2018, 19）。2018年的「媽祖下南洋，重走海絲路
暨中菲媽祖文化交流活動」，則是以郵輪方式安排湄洲媽祖神像至菲律賓巡遊，並

且擴大規模以「護駕團」名義，安排中國國內及臺灣的媽祖文化組織及廟宇 2300
多人隨行。《中華媽祖》雜誌的報導和評論中，定位了這兩次活動「媽祖走出國門

重走海絲路，⋯是在我國提出一帶一路倡議的大背景下，開展多渠道多形式多層次

對外文化交流的重要舉措之一⋯同時也促進國家之間的經濟交流和商貿合作⋯講好

註２  古明君與洪瑩發（2017）的研究也指出：「祖廟來臺巡遊」以及具有「進香動員」意涵的媽祖文化
交流，有其統戰效果，不僅是將信仰活動詮釋成「心懷祖國」的政治論述，也有案例顯示以此類活

動可更貼近臺灣基層社會進行統戰。
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中國故事，傳播中國聲音，增強中華文化在世界上的感召力和影響力⋯ 」（海廣

2018a），「利用媽祖文化活動民間性的特點，依託媽祖文化活動加強民間交流，
有助於加強與「海絲」沿線國家沿海漁民、華僑華人以及受惠於中國援助的民眾的

情感連繫，⋯推進國與國之間『民相親』⋯」 （陳祖芬 2018）。就以 2018年活動來
看，據報導，當地三十多萬人次參與，其中也安排菲律賓政界人士至活動致詞，動

員傳統華僑社團、宗親會、華商會或相關基金會３
3

出席活動或出隊表演，組織年輕

一代的華僑華人後裔以義工身分或基金會成員參與活動（吳偉鋒 2018a; 林潞 2018; 
陳盛鍾 2018）。這兩次的媽祖下南洋，在當地的活動，除了湄洲媽祖神像至當地
宮廟駐蹕與相關祭典與繞境活動之外，還安排了民俗文藝活動表演、慈善捐贈、旅

遊推介。我認為：這些活動的目標，不僅是聯繫僑務工作對象（華人華僑社團、會

館組織等）（To 2014），也不僅是透過民間信仰中廟際往來和信徒互動，強化海
外信仰社群社會與中國的「神緣」連帶（古明君、洪瑩發 2017），更是緊密的貼
緊習近平時期「一帶一路」以及「構建人類命運共同體」倡議，並且把中國和平崛

起、商業交流等不同的動力，收編進媽祖文化相關的文化交流工作中。  ４
4

在一帶一

路「政策溝通、設施聯通、貿易暢通、資金融通、民心相通」的五通中，「以人文

交流為紐帶，落實亞洲互聯互通的社會根基。中國支持不同文明的宗教對話，鼓勵

加強各國文化和民間往來。」（習近平 2018, 280）要發揮媽祖文化扮演宣傳工作、
民間外交、人文交流，鞏固和擴大與周邊國家關係發展的社會和民意基礎等角色，

不是僅僅透過廟宇和信仰團體之間的交往，而是透過具有國家統合主義色彩的社會

團體，並且積極配合宣傳、僑務和其他相關部門，才能在貼緊黨與國家的政策中，

成為五通中「民心相通」的基礎建設。

三、媽祖文化的指涉與使用

自成立以來，中華媽祖文化交流協會的所有活動，是圍繞著媽祖文化為核心來

推動。其中最重要的部分，即是論述生產：從民間信仰中挖掘與提煉媽祖文化，再

經由機關刊物《中華媽祖》雜誌，制度性地生產相關論述。

到底這些被深掘與提煉出的媽祖文化，指涉為何？在《中華媽祖》雜誌上出

註３ 菲律賓友好基金會
註４  本文的匿名審查者指出：在一帶一路計畫中，黨國運用媽祖文化以期達到策略標的，其成果應提出

評估。本人同意並感謝此一審查意見。限於目前的研究資料與篇幅限制，本文呈現個別活動的動員

對象及其成果。其整體與長期效果的評估，仍待未來進一步的研究。



 作為中共發揮海外影響力工具的媽祖文化　117

現的媽祖文化相關論述，有以下幾種來源：一、寫作者是《中華媽祖》雜誌編輯

部，或者中華媽祖文化交流協會辦公室。文章內容是活動報導、發布領導相關講話

或訪談重要人物，於其中闡述媽祖文化的內涵。二、寫作者是學者、重要信眾代表

等，表述他們在媽祖文化工作或者是媽祖信仰中的個人經驗與想法。雖是邀稿或者

是投稿，這類的文章也必然經過雜誌編輯部的編修工作。筆者檢閱分析歷年《中華

媽祖》雜誌，發現其中關於媽祖文化的論述有以下特點：一、在創刊前十年，該雜

誌的「媽祖情緣」欄目中多為邀稿或訪談信眾的媽祖信仰經驗，因此部分文章仍然

呈現出具有民間信仰的「靈應」特性。在 2014年起將原有的「媽祖情緣」欄目改
為「大愛情緣」欄目（秒秒 2015, 77），「主要聚焦全球各地特別是海峽兩岸媽祖
文化界中，湧現出的一大批道德高尚、奉善而行、樸素無華、兢兢業業的媽祖人。

宣傳報導他們⋯的付出與貢獻，引導讀者學習領會媽祖精神的崇高與偉大」（翁衛

平、蘇健 2015, 39）。因此，該欄目中的報導的論述框架，不再是個人與媽祖情緣
式的信仰經驗，而凡是在媽祖文化工作上有貢獻，或者可以作為道德表率的參與

者，都可以呈現。就以《中華媽祖》創刊十週年該期「大愛情緣」欄目為例，其中

以七則事件展示了華國鋒、項南、張克輝等政治領導如何引領促成媽祖文化發展

（黃志霖 2015）。二、媽祖文化具有延伸發展的諸可能性。學者探究媽祖文化時，
較為強調其民間信仰為基礎的文化表現，例如，中華媽祖文化交流協會顧問陳壽朋

教授在訪談中指出：「媽祖文化，是基於媽祖的感人事蹟而形成的，以天后宮、媽

祖廟等為物質載體，以有關祭祀、傳說、文學、民歌、舞蹈等為傳播途徑，是具

有海洋文化特色的民俗文化。」（衛庶、李舫 2008, 24），相較上述具有學術分析
的論述，媽祖文化工作的參與者談論媽祖文化的方式，往往是強調其經濟、地方發

展等各種發展延伸的樣貌，例如：「中華媽祖文化交流協會常務副會長林國良在接

受記者採訪時表示，要充分發揮中華媽祖文化研究院的應有功能，進一步挖掘媽祖

文化研究的內涵和外延，做好媽祖文化宣傳、傳播工作，⋯推動媽祖文化事業的發

展和繁榮，逐漸做大媽祖文化產業」（周文輝 2008）。三、雖然在報導上呈現不
同地區媽祖信仰活動和媽祖廟宇的特色，但論述上強調媽祖文化為「中華文化」的

組成部分、代表「傳統文化」、象徵「中華民族共有精神家園」（黃國華 2008; 葉
子彤 2008）。尤其「媽祖在線」欄目（2014年後改為「新聞視點」欄目），固定
報導各地媽祖信仰與文化活動時，會將臺灣以及海外地區的活動一併納入，因而，

原本具有強烈地方社會意涵的信仰活動，被拼接成為整體文化之一環。四、媽祖文

化指涉的內涵，在不同時期配合國家政策方向，在論述上重述。例如近幾年來，論

述「媽祖文化與海洋文明」的關聯性，頻繁出現於《中華媽祖》雜誌（良寬 2016; 
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俞建忠 2017; 陳天壽 2017; 黃曉燁 2015），並強調媽祖文化與「構建人類命運共
同體」之密切相關（中華媽祖 2018; 俞建忠 2018, 19; 重磊 2018, 36; 海廣 2018b, 
38）。

雖然歷時地檢閱《中華媽祖》雜誌呈現的媽祖文化，在內容指涉上，仍存在著

民間信仰經驗、宗教的文化表現形式，以及官方正式化論述等的揉雜。但是，若相

較於它的前身—自 1970年代末以來媽祖信仰復振中的民間宗教文化化，《中華媽
祖》雜誌歷年來逐漸深掘與提煉出的媽祖文化，有以下兩點突出的特性，並未在前

一階段出現。首先，一個新的行動主體被形構出來：「媽祖人」。如本文稍早曾提

到：在 1998年當時的構想中曾有提議組建「世界媽祖信眾聯誼會」，此一會名後
來被「中華媽祖文化交流協會」取代。在其後《中華媽祖》雜誌中，初期仍以「媽

祖信眾」或「媽祖信徒」來指稱這個信仰社群成員，但近年開始出現「媽祖人」這

個名詞。「媽祖人」取代了信仰社群中的信眾，而是一個國家肯認的民間文化中的

道德主體：「隨著媽祖文化傳播與弘揚，社會中正逐漸形成一獨特的群體—媽祖

人。媽祖人是指受媽祖文化薰陶和感染，用媽祖的精神來規範言行、形成價值觀、

塑造人格，造就自己心理的社會群體⋯。中華媽祖文化交流協會自成立以來，不斷

向廣大媽祖人提出用媽祖精神傳播媽祖文化，用媽祖文化弘揚媽祖精神，四海一

家，爭當媽祖人，勤做公益事」（黃志霖 2011）。媽祖人是一道德主體位置，可
以是受到媽祖精神影響的人，也可以是為媽祖工作作出貢獻的人，例如捐獻金錢時

間以及創作等在媽祖工作行列中的人，因此，在媽祖人此一主體位置上的，不再是

捐錢蓋廟建神像的傳統信徒，也包括受到國家動員參與相關媽祖文化活動的志工、

編寫國家肯認的媽祖文化論述的專家學者，甚至是對媽祖文化的保護與發展曾發揮

影響力的領導。此外，在某些論述中，媽祖人也指涉那些接受此一文化薰陶而轉變

角色改變態度的對象，無論這些對象是否在信仰實踐上是媽祖信仰社群的一分子，

例如參加媽祖文化營的學生與青年。「媽祖人」的主體的形塑，置換了具有清晰宗

教特徵的「信眾」主體，只要是可以用媽祖文化論述範疇連結上的治理對象，都可

以收束在「媽祖人」的主體位置上。

其次，受到國家肯認的媽祖文化，剝離了它強烈的在地性，轉而重視文化傳

播。由民間信仰活動中提煉萃取成分後，重新淬鍊生產出的媽祖文化，透過中華媽

祖文化交流協會，進一步發展為各類影音產品：「張克輝會長創作的 22集電視連
續劇『湄洲島奇緣』在中央電視臺播出。六集電視劇『媽祖』在中央電視臺的播出，

組織創作歌曲媽祖並由著名歌唱家彭麗媛演唱，『天下媽祖回娘家』DVD紀錄片
的發行」（李仕匯 2009, 33-34），並且通過不同的傳播模式，發揮其工具性：「協
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會透過各種宣傳媒體媒介，通過多重宣傳途徑，加大全部力度，讓更多人認識媽祖

文化，讓媽祖文化更快走向世界。⋯協會重視發揮宣傳媒體的效應，⋯每逢舉辦大

型活動，都要請中央報刊、電視臺進行跟蹤報導⋯ 」（李仕匯 2009, 32-33）。近
年更創新宣傳方式傳播媽祖文化：拍攝微電影系列紀錄片、協調人民網連線世界五

大洲進行網絡視頻直播訪談探討媽祖文化與海洋文明關係（諧匯 2018, 21）。文化
傳播，在中華媽祖文化協會的工作中，意味著發揮媽祖文化具有的外向鏈結能力。

「媽祖文化隨著中國人移居至東南亞而流行於華僑社會，它在海外華僑中就被當成

一種具體的民族傳統精神文化，從家鄉帶來的媽祖神像成為海外華僑的精神寄託，

媽祖信仰成為海外華僑反對民族壓迫，不忘祖根，思念家鄉，維繫海外華僑社團的

情感紐帶。⋯媽祖文化也因而成為海外華僑華人的精神支柱之一，成為他們的向心

力和凝聚力的象徵，在團結廣大華僑華人共同奮鬥、促進華僑社會的形成與發展，

密切華僑華人與祖籍國的聯繫、加速我國社會主義現代化建設進程中發揮了重要作

用。⋯今後的媽祖文化傳播中，應當進一步著眼於媽祖文化的祖地文化屬性⋯可以

擴大民間交流，充分展示祖地文化魅力，增強臺灣同胞對根、祖、脈的認同」（曾

偉 2011）。過往，在對臺工作中，將臺灣媽祖信仰社群中的祖源意識制度化為祖
廟論述，並且詮釋媽祖信眾至湄洲島進香為「心懷祖國」的統戰論述（古明君、洪

瑩發 2017），在一帶一路計畫下，翻新擴展為海外華人祖地祖源的文化認同，參
與在其中的社會行動者，不僅包括海外的廟宇、海外華人華僑組織、也包括由華商

籌辦的基金會等。可以發現：所謂的媽祖文化傳播，結合了僑務工作、宣傳工作、

外交工作、對臺工作，因時因地而戰略性調整以擴大中國在境外的影響力。

受到中央層級重視的媽祖文化，近幾年間相關論述生產與活動，不全僅由中華

媽祖文化交流協會主辦。即便如此，《中華媽祖》雜誌仍會報導這些活動，參與媽

祖文化的論述生產。其中最有代表性的，是自 2016年起舉辦的「世界媽祖文化論
壇」。此論壇主辦單位包括國家級政府部門以及省級地方政府。以第三屆世界媽祖

文化論壇為例，主辦單位為中國文化和旅遊部、自然資源部、中國社會科學院、澳

門特別行政區政府、福建省政府（吳偉鋒 2018b, 26）。中華媽祖文化交流協會則
是由協會領導出席開幕式、發表講話、提交論文，籌辦幾場主題論壇或平行論壇。

會後則在《中華媽祖》雜誌刊出報導文字。例如 2018年 11月舉辦的第三屆世界媽
祖文化論壇提出湄洲倡議，提到論壇的成果是「表達了對於新時代弘揚媽祖文化、

發揚海洋文明、增進民間交流、構建人類命運共同體的關切與期待」（中華媽祖

2018），並且定位「媽祖文化孕育於民間，流傳於民間，興盛於民間，是民間交流
的天然平臺和民心相通的重要紐帶。⋯要通過不斷的交流與融合，使媽祖文化成為
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更具現代性的文化符號和文明交流紐帶，成為民間文化交流和發揚海洋文明的重要

載體。」（中華媽祖 2018）因此，這個論壇提出的倡議，是「建立世界媽祖文化
論壇常設機制，⋯建構一個開放性的平臺和機制，匯聚全球對於媽組文化、海洋文

明、海洋經濟、人類命運等有共同關切的社會團體和民間人士的力量和資源⋯在更

高層次、更寬領域、更廣泛範圍上，落實『一帶一路』倡議，為建構人類命運同體

做出積極貢獻！」（中華媽祖 2018）習近平時期以「構建人類命運共同體」作為
具有中國特色大國外交的詞彙，視「一帶一路」建設是推動構建人類命運共同體的

重要實踐平臺（習近平 2018, 859），上述的定位與倡議，皆與此一國家主旋律交
融並互相應和。2018年 11月舉辦的世界媽祖文化論壇，隨即在當年 12月出刊的
81期《中華媽祖》雜誌中，作出專題特別報導論壇活動、展示成果並詮釋意義，
且全文刊登湄洲倡議。

肆、結論

在今日，媽祖文化在中國的官方論述上，被上升至國家發展，推動統一等戰略

位置，透過媽祖文化搭建了中共對境外社會發揮影響力的管道。然而，媽祖文化是

什麼？媽祖信仰有其長久的歷史和廣大的信眾。深具民間宗教色彩的媽祖信仰，和

所謂的媽祖文化之間有何關係？這是本文提問的起點。本文探究媽祖文化此一範疇

浮現的過程及其內涵的演變，並聚焦分析與媽祖文化密切相關的中華媽祖文化交流

協會，透過該協會的形成脈絡、組織目標、工作內容，以及其所生產的媽祖文化論

述，來回應以上的問題。

本文分析中華媽祖文化交流協會的工作內容，發現該協會的組織目標，主要不

在國境內部的宗教人士與宗教活動管理，而是強化與國境外的相關社群的紐帶，收

束於官方肯認的媽祖文化中，並橋接中共與海外社群。中華媽祖文化交流協會具有

半官方性質，該協會成立之後，將之前兩岸之間廟宇對廟宇的各種互動交往，統整

在該組織，因而，廟際之間的關係網絡被重整為黨國可以掌握的制度性的管道，活

動也因此掌握在國家可掌控的形式中。此一模式原本發展形成於對臺工作中，後在

「文化走出去」以及一帶一路計畫下，中華媽祖文化交流協會也延展其任務，在國

家的掌握下進行向東南亞媽祖信仰社群進行文化交流。透過媽祖文化交流過程，促

成與政治人物或具有社會影響力的人士會面溝通，擇選社會菁英納入中華媽祖文化

研究協會並給予榮譽頭銜，是海外文化軟實力與統戰戰術結合運用。
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媽祖文化雖然起始於媽祖信仰社群在宗教復振過程中的文化策略，然而此一範

疇逐漸在中國官方論述中被形塑、掌握，並且確定其工具性質。透過論述分析，本

文指出：中華媽祖文化交流協會的機關刊物《中華媽祖》雜誌，呈現了具有官方認

可的媽祖文化論述內容，有以下的特點：首先，承接 1980年代地方層次的媽祖信
仰文化化的趨勢，21世紀之後的媽祖文化論述持續淡化媽祖文化具有的宗教意涵；
其次，超越地方政府將媽祖文化作為地區品牌象徵，將原具有強烈地方特色的媽祖

信仰實踐，脫離在地色彩，強調其作為中華優秀傳統文化的代表，並框架為人類文

明之一環。本文發現：《中華媽祖》雜誌中雖仍然有各類媽祖信仰者故事報導，但

是淡化其中民間宗教的靈應特徵，而是強調這些「媽祖人」的特質如何與國家肯認

的道德主體位置一致。此類論述生產的媽祖文化，創造了去宗教化的「媽祖人」主

體位置。該協會的實作框架，以文化傳播取代宗教發展，強調媽祖文化的跨國傳

播，以文化交流的名義，聯繫境外信仰社群，發展並強化圍繞媽祖文化的各類連

帶，以期使媽祖文化走出去。

過往相關研究已經注意到：中國的宗教治理主要是針對國內宗教社群的分類管

理，吸納宗教菁英，分殊宗教社群進行統戰。相較之下，本文發現：中華媽祖文化

交流協會的工作方式雖具有宗教統戰的傳統，但調整並拓展運用至境外宗教社群與

社會菁英，並且結合中共的僑務、宣傳工作，此個案因此呈現出在大統戰與大外宣

時期對於民間宗教工作的新貌。此外，本文指出：脫離了原具有地方文化的特色，

減輕其民間信仰靈應特徵的媽祖文化，才能扣緊黨與國家的主旋律，服膺黨國領導

之發展方向與戰略目標。中國崛起時代，民間信仰與民間文化轉化運用為國家發揮

境外影響力的策略工具，本文僅呈現其中一隅。進一步掌握此一文化治理的現況與

後續效應，尚待未來持續研究。

*　　*　　*

（收件：107年 12月 31日，接受：108年 10月 14日）
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Abstract

In the Xi Jinping era, Mazu culture has been officially recognized by the 
Chinese Communist Party (CCP) as an instrument in the Belt and Road Initiative 
and of united front work. What is Mazu culture that the People’s Republic 
of China (PRC) party-state has frequently referred to? How does it relate to 
Mazu belief, a revived popular religion once officially labeled as superstition? 
How does the party state use Mazu culture to achieve specific strategic 
objectives? To answer these questions, this study analyzes the emergence and 
the changing connotations of the discursive category of ‘Mazu culture’ in the 
interactions between religious communities and the party state. The study 
places the analytical focus on a national-level GONGO, Chinese Mazu Cultural 
Exchange Association, and examines this GONGO’s establishment background, 
memberships, activities, and publications. This study points out that the strategy 
of “culturification” adopted by the belief community during religious revival led 
to the appearance of the category ‘Mazu culture’ in the late 1980s. Emerging in 
the belief community’s engagement with state agendas, this category acquired 
official recognition, gradually evolved, and ultimately adapted by the CCP as 
an official instrument to expand China’s offshore influences. “De-religionizing” 
and “culturification” have enabled this instrumental role. The discourse of Mazu 
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culture generates a de-religionized subject position, ‘Mazu-ren,’ to replace 
‘Mazu believers.’ It also emphasizes ‘cultural communication and cultural 
transmission’ instead of religious development. Mazu culture has been used 
strategically in the party-state’s externally-directed policies: in the United Front 
work towards Taiwan since 1980s, and recently in the Belt and Road Initiative 
to boost connection with countries located along the ‘New Maritime Silk Road.’ 
This case study of Mazu culture uncovers the instrumentalization of China’s 
popular religions in the Great United Front and Grand External Propaganda 
eras.

Keywords:  Mazu  Cu l t u r e ,  P opu l a r  Re l i g ion ,  Ch ina ’ s  I n f l uence , 
Instrumentalization of Religion
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